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KOHTPAKT INIOCTABKM CONTRACT FOR EQUIPMENT
OBOPYJIOBAHUA SUPPPLY
r. bobpyiick " " 20 r. | Bobruisk " " 20
, HMEHyeMOe Messrs. , hereinafter

nanee [lpomasen, B juie ,
JEeHCTBYIOLIETO Ha OCHOBAaHUH

, C OJHOW CTOpPOHBI, H
OT1KpbITOE aKLOHEPHOE 00111ecTBO
«benmunay, UMEHYEMOe naiee
IToxynarens, B JIuue

2

JNENUCTBYIOLIETO Ha OCHOBAHUHM

, C Jpyrom  CTOPOHBHI,
samoum  Hacrodamwmi  Kowrpakr o
HIDKEC/IEIYIOIEM

referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of , on the
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. IPEAMET KOHTPAKTA "
OBBEM INOCTABKH

1.1. IlpomaBen U3rOTOBUT M IIOCTaBUT
Ilokynmatenio Ha YCIOBHAX
(Muxorepmc — 2020) obopynoBaHue 110
crerubUKaluy U TEXHAYECKHM YCIOBUAM
cornmacuo Ilpunokenuro N, 3amacHbIe
gacTu cornacuo Ilpunoxkenmoo N
uHCTpyMeHT cornacHo Ilpunoxenmo N
K HACTOSLIEMY KOHTPaKTy.

1.2. Jnsa oOecreyeHUsT HOPMAaIbHOW U
OecriepeOoiiHOi  paboTEl  IOCTABIAEMOIO
000pyOoBaHUs € IPOM3BOAUTENLHOCTBIO U
JIPYTUMHU TOKa3aTeNsIMHy,
npenycmorpenHsiMu B [punoxenun N
K HacTosgmeMy KoHTpakry, Ilpomasen
obs3yercs:

1.2.1. Ilepemarp Iloxymaremo  Bech
UMEIOLIMICA Y HETrO OMBIT, 3HAHUSA U "HOY-
xay" MO OKCIUlyaTalMd M PEMOHTY
JIOCTaBIISIEMOr0 000PY JOBAHKS.

1.2.2. ObecnieunThb o0yueHue  Ha
IIOCTaBJIIEMOM O00OpPYIOBaHUM IIEpPCOHAA
IO COrIaCOBAHHOW CTOpPOHAMH MPOrpamme,
IPENOCTABUB B HEOOXOMUMBIX Cllydasx
NepeBOMMKa,  [epefaTbh  Ipy  9TOM
HeOOXOMUMBIC 3HAHUA IO IPAaBUILHOMY

MOHTaXY, YICTIOJTb30BAHHUIO u
SKCILIyaTaluy 000py10BaHu.
1.2.3. ITlocraBuTh 3amacHele  4YacTH,

NO3BONAIONIME HOPMaJbHO paboTaTh Ha
000pyIOBaHUHU B TEUEHHE HE MEHee __
JET II0CHe HCTEYCHHs TrapaHTHHHOTO
neproa.

1.3. O6yyenue cnenuanuctos Ilokymarens
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1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. __, spare parts
according to Appendix No. _ , and tools
according to Appendix No. __ to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyer’s personnel will
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cuer B COOTBETCTBHH C
cornacoBaHHoii CTopoHaMM IporpamMMoi
oOyueHus TPHUBEICHHOW B INPUIOKEHHH
Ne TAHHOI'O KOHTPAKTa.

1.4. TlponaBen; oTBeuaer 3a LWIEPMOHTAK,
IyCKO-HaaAKy 000pyI0BaHUsA U 00yueHuUe
crnienuanucToB ITokymaTens.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. HEHBI 1 OBIIASL CTOUMOCTD
2.1. OO6mas crouMocTs 000pyIOBaHuUS,
3aMacHBIX qacrei, HHCTPYMEHTA,
TEXHHYECKOW NOKyMEHTaluM M YCIyr B
o0reme HACTOSILETO KOHTpaKTa
COCTaBIIsIET:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract  makes:

( )

( )-

2.1.1. Bamrora
, BaoTa

KOHTpaKTa
njarexa

2.1.2. HcTounuk ($bYHAHCUPOBAHUS:

2.2. lleHpl 1O MNO3UUMAM YKa3aHBl B
[lpunoxenmsax N .

2.3. Ilewsl TBepable ¥ He MOLIEXAT
W3MEHEHUIO.
2.4. lleHBl DOHUMAXOTCI Ha YCIOBUAX
(Mukorepmc-2020) Brumtoyast
CTOUMOCTh  yITAKOBKHM, MAapKUPOBKH W
JPYTUE PacXoIbl IO MTOCTABKE.

2.5. Bce Hanory, TaMOXKE€HHBIE OLLIMHBI 1
npoure cOOpBl € TIpy3a, B3UMaeMele Ha
tepputopun crpadsl IlpomaBma u Ha
TEPPUTOPUHU CTPAHBl TPAH3UTA OILIAYUBAET
IlponaBen, Ha  TEpPUTOPUM  CTPAaHBI
[loxynarens — 3a cuet Ilokynarens.

2.6. Bce 1enHsl, yKa3zaHHbIE B HACTOALIEM
KOHTPaKTe, IIOHMMAIOTCSI KaK  IICHEI
YHCTHIE, TAK KaK B HUX HE BKIIOYEHHI
Kakue-JInoo cOopbHI, TTONITHHEL,
00s3aTeNbCTBA WM Kakue-mubo  pyrue
HAJTOrd U cOOPHI, MPSIMBIE MJIM KOCBEHHEIE,
HACTOSIINKE WM OyIyIIue, MOIexalue

omare Ha Tepputopuu llpomaBua wu
CBSI3AHHBIE C WCIOJHEHUEM HACTOALIETO
KOHTPAKTa.

2.7. OOmas  CTOUMOCTh  KOHTpakKTa
BKJIIOUYAET B cebst CTOMMOCTD
000pyIOBaHus,  CTOMMOCTH  3allaCHBIX

YyacTeil 1 HHCTPYMEHTA I 000pyI0BaHuUS,
CTOMMOCTh IIe(QMOHTaXKA, ITyCKO-HATAJKH
u o0yuenus nepconana [lokynarens, tapy,
YIIaKOBKY, MapKHpPOBKY, CTOMMOCTb
TEXHUYECKOH JOKYMEHTAaLUH,
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2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4. Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6. All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. HOPAAOK PACUETOB
3.1.B reuenun __ GaHKOBCKUX JHEH
ocyie MOANNCAHUS KOHTPaKTa 00euMH
Croponamu, [Iponagers mpexocTaBuUT
[Toxynarento 6aHKOBCKYIO IapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOIO ILIaTexka B popmare
CBUDT coobiienns:, BEIIAHHONM OaHKOM
[Iponasua B none3y [lokymnarens B
pasmepe 30% CTOMMOCTH KOHTPaKTa B
1oangx. [lpu ycnoBum BamOTEl KOHTPAKTa —~
€BpO, OaHKOBCKAsl rapaHTHsI
IIPEJOCTABIAETCS B I0AHAX IO KypCy
Llentpansuoro banka KHP na naty
BBICTaBJICHUS OaHKOBCKOM rapaHTHH YTO
COCTaBJISET , Ha ciryvai
PacTOp)KEeHHs KOHTPaKTa N0 UHULUATHBE
[Iponagiia, 10O 110 UHUIUATHUBE
Ilokynarenss TOJNBKO U3-3a TOTO, YTO
[IponaBen HE BBHIIIOIHUAI YCIOBHS
HACTOSILIEr0 KOHTPaKTa, TM00 HapyUIeHU]
IIponaBLiOM CPOKOB UCIIOJHEHHUS
00513aTeNILCTB IO IIOCTABKE.
Banrora 6aHKOBCKO! rapaHTUH - Y0aHb.
TexcT 0aHKOBCKOW rapaHTUU JOJKEH OBITh
cornacoBaH ¢ [Tokynarenem 10 ee
OTKPBITHS.
Cpox neficTBUs JaHHOM 6aHKOBCKOI
TapaHTUN — _ MECSLEB C JaThl
OTKPBITUS TapaHTUH, CPOK OKOHYAHUS
rapasTHHy npeBbimaet Ha 30 KajaeHaapHbIX
OHEH QakTUYecKoit MoCTaBKU
obopynosanus DAP r. bobpyiick
(Muxorepmc-2020).
3.2. B teueHuu __ OaHKOBCKUX AHEH,
1I0CJIE NONyYeHHs OpUrnHajia 6aHKOBCKOU
rapaHTuu, yKa3aHHou B 11. 3.1.,
OpurvMHaja cyeTa Ha Iarex, [lokynarens
cosepuraet B agpec [IpogaBua aBaHCOBBIIA
marex B pasmepe 30% ot obuieit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABJSIET

. Onnnata oCylecTBIsSETCS B

I0aHSIX Ha CyMMY 0aHKOBCKO# rapaHTHU! Ha
BO3BpAT aBAaHCOBOI'O IIATEXKa, BBIJAHHOM B
COOTBETCTBUMU C 11.3.1., GaHKOBCKUM
[IEPEBOJOM Ha pacueTHbIN cueT IIpoaasia.
3.3.3a MecsLa Iepel OTIpaBKoON
obopynosanus IIpogaser npexoctaBuT
IMokymnaTento 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOTO IJIaTeXka B Gpopmare
CBU®DT coobmienus, BELIaHHOM GaHKOM
Ilponasua B mosns3y Ilokynarens B
pasmepe 60% CTOMMOCTH KOHTPaKTa B
10adax. [Ipu yciioBru BamOTEI KOHTPAaKTa —

AnrA RAaTTIrATAT A TamAaTImTrer

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within ____ business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB

At tha avialhanoaa vnta AR tha Canteal Danl, ~AF




IpEeOCTaBIIsIETCS B H0AHAX MO Kypey
LenTpansuoro banka KHP na maty
BBICTaBJICHHs OAHKOBCKOM rapaHTUU UTO
COCTaBJISIET

Bantota 6aHKOBCKOM rapaHTHH - 10aHb.
Texct 6aHKOBCKOI rapaHTUH JTOJDKEH OBIThH
corsacoBad ¢ [loxynarenem 1o ee
OTKPBITHS.

Cpox nelicTBuUs NaHHOU GaHKOBCKOM
rapaHTHH — MecsIa ¢ AaThl
OTKPBITUS FapaHTHH, CPOK OKOHYAHUS
rapaHTUy IpeBhnaeT Ha 30 KaleHaapHbIX
nHel (haKTUYecKOi MoCTaBKU
obopyznoBanus DAP r.bobpyiick
(MuxoTtepmc-2020).

3.4. B TeueHuu OaHKOBCKMX JHEH,
IIOCJIE MOJIYYEHHS OpUrnHaia 0aHKOBCKOM
rapaHTuy, YKa3aHHOW B II. 3.3., 1
OpUIMHaja cyeTa Ha muarex, [lokynarens
copepuiaet B angpec [[ponasua aBaHCOBBIA
wiarex B pazmepe 60% ot obmeit
CTOMMOCTH KOHTPaKTa, YTO COCTaBJISCT

. Omunara ocyinecTBiseTcs B
I0aHAX Ha CyMMY OaHKOBCKOM rapaHTHH Ha
BO3BpAaT aBaHCOBOT'O IIATEXKA, BHIIAHHOM B
COOTBETCTBMHU ¢ 11.3.3., 0aHKOBCKHUM
IIepeBOJOM Ha pacueTHbIN cuet Ilponasua.
3.5. OcraBumecs 10 % ot obiueit
CTOMMOCTH KOHTpPAaKTa, YTO COCTABIISIET

OILJIaUYMBAIOTCS B TEUEHHE
OaHKOBCKMX JHEU TIOCIE

NOANMCAHHOTO 00€UMHU CTOPOHAMH AKTa O
IIPOBEJCHUY OKOHYATEJIBHBIX UCIIBITAHUH,
BBOJIa 00OPYOBAHMS B OKCILUIYATALIHIO K
o0y4eHus epcoHasa, roaMICaHHBIH
YIOTHOMOYEHHBIMU MIPEACTABUTEIISIMH
IIponasua u Iloxynaresns.
Ormata OCyHIecTBISETCS B IOAHAX 10
xypcy HanmonansHnoro 6anka Pecry6nmku
bBenapych Ha eHb Iu1aTexa, 0aHKOBCKUM
NIepeBOIOM Ha pacueTHBIH cueT [Iponapna.
3.6 Bce 6aHKOBCKME KOMUCCHE U PACXOIbI
10 GAaHKOBCKMM IapaHTHsAM MOIEKAT
omnare [IpomaBiiom.
3.7 baHKOBCKHE rapaHTHH MOT'YT OBITh
NPOJIEHHI 10 cornameHnio CTOpoH.
3.8. baHKOBCKME rapaHTUU JODKHEI
MOQYUHATECS Y HU(PULMPOBAHHBIM
IIpaBUjIaM JyIsd TapaHTuii Mo TpeGoBaHMIO
(my6nukanys MexxayHapoJHOM TOProBoi
nasiatel Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .

The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
_____months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within ____ business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

4. CPOK IIOCTABKHA

A1 TOH oo cemen —mm o i e et

4. PERIOD OF DELIVERY
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JOJIDKHa OBITH [IPOU3BCICHA

4.2. K yka3zaHHBIM CpokaM 00OpyJOBaHuE

JOJDKHO OBITH HW3TOTOBJIEHO, HCIIBITAHO,

yIIaKOBAaHO M IIOCTaBJIEHO Ha YCJIOBHIX
(Muxorepmce-2020).

4.3. JlaToifi mOCTaBKM CUMTaeTcsi Jara

4.4. PaGoThl MO HIEPMOHTAXY U IIYCKO-

Hajagke oOOpyHOBAaHUS HODKHEL OBITH

nposeneHsl  [IpomaBioM B TEUYEHHE
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3. Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

cuname 4 3a cuer IlpopaBma. B ciyuae

Hapywenus  IlpomaBuoM  CpokoB 1o
IEePMOHTAKY 17§ IyCKO-HaJIa ke
obopynosanus, IIpomaBen ymiaumBaeT

[Toxynaremo mnenio B pasmepe % or
CTOMMOCTH ITOCTaBICHHOI'O O0OpYI0BaHUS
32 KaXOBIM JNEHb MPOCPOYKH MCIIONHEHMUS
YKa3aHHOro  00s3aTeahCTBa, a TakKe
mTpad B pazMmepe % OT CTOMMOCTH
IIOCTaBJIEHHOT'O 000pyIOBaHUS
HE3aBUCHUMO CpOKa  IPOCPOYKHU
HACTIOTHEHHUS 00s13aTeNLCTBA Io
me(MOHTaXyY U IyCKO-HATAIKe.

4.5. YactuyHasg TI0CTaBKa W IOCTaBKa
paHplle CpoKa JAOIMYCKAeTCd TOJBKO ¢

oT

IIMCBMEHHOIO TIOATBEPKICHUS
IMoxymnarens.
4.6. IloctaBka CONPOBONUTCIBHOH U

TEXHUYECKOH JOKYMEHTAllUd, 3alacHBIX
YacTell ¥ MHCTPYMEHTOB K 000pYOBaHMIO
JoJDKHa OBITH ocymecTBieHa [IpomaBnom
OIHOBPEMEHHO c HOCTaBKOM

000pyIOBaHHS.
4.7. o Havana medpmonTaxka Ilpomasen
npegoctaButr Ilokymatenro B CpoK [0
ClenyIoume DOKYMEHTHI

, :
-byHnameHTHRIA mTiaH (2 9K3.) M
TpeOOBaHMs K IIPOBEACHUIO lIehMOHTaKA B
TeyeHue 1-ro mecsla ¢ JaThl 3aurCICHU

IIEpBOIO aBAaHCOBOrO IUIAaTeXa Ha CYer
[Iponasua.

- macnopr Ha 00OpynOBaHHE Ha
PYCCKOM SI3BIKE;

- PYKOBOJACTBO  IIOJIb30BATEIS  Ha

PYCCKOM sI3BIKE, BKJIIOYas MUHCTPYKUUH IO
YXOLy M 3KCIUTyaTalyu oOOpyAoBaHMS Ha
PYCCKOM f3BIKE, CXEMBI DJIEKTPUYECKUX,
IIHEBMAaTUYECKUX M TUIPABIMYECKUX
COEJIMHEHHU, KaTAJIOTH.

4.8. TIponager; Geper Ha cebs pacxomasl Ha
I\KO

TTAINTYNT ™ TAOTTIYTN TTIANAYATITIATTITY ~ rr

own expense.

In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.

4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by .

- foundation drawing (2 copies) an
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic

connection diagrams, catalogues;

48. The costs of round trip,
accommodation and meals of the Seller in
Hlhhn Dawvrnw?da Aamrscdaer alaall lan Taman o oo. 21 o




nutanve [IpogaBua B crpane Iloxynarens.

Iloxynarens oTBewaeT 3a pasrpysky,
BHYTPEHHIOIO TPaHCIOPTUPOBKY,
CKIANCKOE XpaHEHHE U  IPAaBUIBHOE
pasMmenieHue OOOpYNOBaHUS Ha MECTe
MOHTa)Xa, a TakKXke 3a HaJJlexXallylo
IIOATOTOBKY MOHTa)XXHOM TUIOLIAIKH.

IToxynarens CBOEBPEMEHHO
NpPEeAOCTaBIsIeT HEOOXOOUMYK IIOMOLIb
IULs TIPOBEACHUS [IEPMOHTAXKA, IPOKIAJKU
1%} Pa3BOJKHU Kaleneit, MOHTaXKa
TpyOOIIPOBOJOB U IMyCKa

Ilpomasen 3a 4 mecsua OO NOCTaBKU
NpeIOCTaBUT MEpeYeHb HEeoOXOIUMOro
MHCTPYMEHTA, IPy30NOIbEMHBIX
YCTPOMCTB M MPUCIOCOONEHUE  [uis
BBIIIOJHEHUs LIe(-MOHTaXKa U  IyCKO-
Hajlaaku  obopymoBanus.  [lokymaTens
NIPENOCTABIAET IIEPCOHAN, HMHCTPYMEHT MU
Ipy30N0AbEMHBIE yCTpoOiicTBa "
NPUCTIOCOONICHUS, ¢ HAYaJIOM MOHTaXKHBIX
pabor.

B cnyyae HEOOXOUMOCTH TIPUMEHEHUS
cenupuuecKux MHCTPYMEHTOB 17}
NpUCNIOCOONEHUH,  KOTOPBIX  HET ¥
[Toxynarens, IlpomaBen mpUBO3UT AaHHBIH
MHCTPYMEHT M npucnocobiaenus ¢ coboii, ¢
ohopMICHHEM B TaMOXXEHHBIX OpraHax Ha
IPaHMLIE HAa UX BPEMEHHBIH BBO3 Ha
TeppuToputo  Pecniy6nuku  benapyce 3a
CBOM CYET.

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines
installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

S. AHCIIEKTUPOBAHME "
HNCIIBITAHUSA
5.1. Tloxynmarens nMeeT NpaBO IOCHUIATH
CBOMX MHCIIEKTOpOB Ha 3asozsl IIponasua
U  CcyOnOCTaBIIWKOB,  IPOBEPSTH B

HOpMAJIBHEBIC pa6oqI/Ie Jachl Hnx
Hpennpnﬂmﬁ N3TOTOBJICHUE HW Ka4CCTBO
34Ka3aHHOT O 060pyz(013a}11/1;[ H

UCIIOJIb3YEMBIX MaTEpUAJIOB.

5.2. UzBewenne IlpomgaBua o roroBHocTH
o60opyiOBaHMS K HCHBITAHUIO JOJDKHO
OpITh TOcnaHo Ilokymarenro He mo3zHee,
4yeM 3a JHEN 10 Havalla UCTIBITaHuUsl.

Eciu Iloxynarens B TeueHue

IOHEeH TMOCie  TOJY4YEHWs  U3BELLECHUS
coobmuT [Ipoaasiyy, 4TO €ro HHCIEKTOP He
MOXKET IIPUCYTCTBOBATH IIPH HUCIBITAHUHY,
unn IIponasen B TeueHue 3TOro mnepmoza
HE IOJYyYUT HUKAKOTO W3BELICHUS, OH
BIIPABE IIPOBECTU UCIIBITAHUSA B OTCYTCTBUE
uncnexropa Ilokynarens. B atom cimyuae
OOUH DJK3EMIULIP IPOTOKOJNA WCHBITAaHUM

5. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's
inspector. In this case, one copy of the Test
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[loxynarens B crpane IlpomaBua s
HOJIy4EHUS pa3pelleHus Ha OTTPYy3Ky, NpH
YCJIOBHMH, YTO MCHBITAHUA IIOATBEPIUIN
COOTBETCTBUE 000pyHOBaHUS TPeOOBaHUAM
KOHTpaKTa.

5.3. HcneiTanue 00OpYOOBaHHS JOJDKHO
NpoU3BOIUTBCA Ha 3aBojax [IpomaBua
u/vnu cyOrocTaBIIMKOB 3a cueT [IponaBua
B [IpUCYTCTBUM uHcnekropa [lokynarens u

obopMIATbCS COOTBETCTBYIOIIUM
MPOTOKOJIOM €  YKa3aHWEM B  HEM
CYILIECTBEHHBIX noapoOHocTei u
pe3yJIBTaTOB  WUCHBITAHWS, a  TaKxKe

yKkazaHus O TOM, 4YTO 000OpyJOBaHUE
COOTBETCTBYET YCIOBUSIM KOHTPAKTA.

5.4. IIpucyrcTBUe UHCIIEKTOpa
[Noxynatens npu nposenenuu Ilponasiiom
UCTIBITAHUH, KaK YKa3aHO BBIIIE, TAKXKE KaK
BhIJaYya MM paspelleHus Ha OTTPY3Ky HE
ocBoOoXaet [IpogaBua OT NMPUHATHIX WM
Ha ce0s1 00s3aTenbCTB, HE BIMACT Ha MIpaBa
[Tokynarens, npegyCMOTpPEHHbIE CTaThei

"I"apanTnu’.
5.5. Wcnprranus 000pya0BaHus
TIPOU3BOIATCS 1o COITIaCOBAHHOMN

CTOpOHaMu Iporpamme 6e3 cO0eB Mox
Harpy3Koi ¢ coriacosanueM TpeOoBaHUH K
noJtyhabpukaram.

5.6. OKOHYaTenpHbIE  MCHBITAHUSI |
npueMka o0OpyIOBaHUS MPOU3BOAATCS Ha
3aBoge [lokynarens B r. bobpyiicke.
OxoHuatenpHas npreMKa
000pyIOBaHUS MPOMAET MOC/IE MOHTaXa M
Iy CKO-Haaaky Ha rmomaake [Tokynarens.

Ilocne MMPOBEICHUA OKOHYATCJIbHBIX
WUCTIBITAHUM B TEUYECHHE qacoB IIOX
I-I&pr3K0ﬁ 144 JOCTHXKCHUA UM

00YCJIOBJICHHO! HACTOSIIMM KOHTPAKTOM
IPOU3BOIUTENBHOCTA  MPEACTABUTCIISAMH
[Iponaeua u Ilokynarens 6yzer cocraBiieH

«AKT O TIpOBENEHHHM OKOHYATEJIbHBIX
UCIIHITAaHUA W BBOJAa OOOPYIOBaHWS B
OKCILTYaTaITUIO. Hata  poctmxeHus
o6opynoBaHuEM 00yCJIOBICHHO
HACTOSIIIUM KOHTPaKTOM
NPOU3BOJIUTENBHOCTY U IOJIIHCAHUS

«AKTa O IMMPOBECACHUH OKOHYAaTC/IbHBIX
VCIBITAHMA W BBOJA o6opy11013aHI/151 B
IKCILTyaTaluyr0»  SABJIACTCS IIaToil  BBOJA
060pyI[0BaHI/ISI B OKCINIyaTalHio.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers' sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YIIAKOBKA U MAPKHPOBKA

r 1 [ Yol ~

6. PACKING AND MARKING
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JKCIIOPTHOM MOPCKOM YIIaKOBKE,
COOTBETCTBYIOLICH  XapakTepy HaHHOIO
000pyIOBaHU.

6.2. VYmakoBka OMKHA o0ecreduBaTh
MOJTHYED COXPAaHHOCTh IPy3a OT BCAKOTO
pola MOBPEXKISHU W KOPPO3UMU IpU €ro
nepeBozke. OOOpyIOBaHUE IODKHO OBITH
VIIAaKOBAHO TaKUM 00pa3oM, YTOOBl OH HE
MOI' TepeMelIaThCsi BHYTPU Taphl IpU
M3MEHEHUH TI0I0KEHHUS.

6.3. IlpomaBen HeceT OTBETCTBEHHOCTH
nepen [loxynarenem 3a NOBpeKAEHUE WU

IIOJIOMKY O60pyHOBaHI/IH BCJICOCTBUC
HEHAIeKAILEH YIIaKOBKH, HEMIPAaBUJIBHOIO
HAaHCCCHHU MapKHUpPOBKH, a TakKe 34

o0pa3oBaHue KOPPO3HHU.

6.4. B cnydae, ecnu OTHENBHBIE YacTH
obopynoBaHus OynyT MPEBHIIATH
rabapuTHbIC pa3Mephl, MOOIyCKaeMble X
IIEPEBO3KE IO IKEJIE3HOW Jopore, TO
[IpomaBeny IOJIKEH COTJIACOBBIBATH TAKHE
pasmepsl  Mmect ¢ llokymarenem  mo
W3TOTOBJIEHMSI 9TOTO 000PYAOBAHMS.

6.5. Slumku, B KOTOpBIX YIaKOBaHO
obopyZoBaHue, MAapKUpyIOTCSI C Tpex
CTOPOH: Ha JByX IIPOTHBOIOJIOXKHBIX
GOKOBEIX CTOPOHAX M CBEPXY SIIUKA.

6.6. MapkxupoBka JOJKHA OBITH HarucaHa
YETKO, HECMBIBAEMOU KpacKou

Ha U PYCCKOM S3BIKAaX U
BKJIKOYATH CIEAYIOLIEE:

- OAO «benmuHay;

- Kortpaxt N

- Sumk N (amuku HyMepyloTcs
IpOOHBIMHM YHCTaMH, TNPWYEM YHUCITUTENb
Oyzer oO3Ha4aThb MOPSAKOBBIA  HOMeEp
AMKa, a  3HaMeHarenb, —  oOiee

KOJUUECTBO MECT OIHOM KOMIUIEKTHOH
eIMHULBI 000pYAOBaHKS);

- Bec Herro;

- Bec 6pyrTO;

- Pasmepsl smumka B cM ([UI4HAa,
HIMPUHA, BBICOTA).
- Mecra, Tpebylolpe  CIEUUATHHOTO
obpareHus, JOJIKHEI UMETh
JOTOIHUTEIBHYIO MapKHUPOBKY:

"Ocropoxno!", "Bepx!", "He kantoBaTs!".
6.7. Ha BHElIHEH CTOpPOHE KaXIOTo SIMKa
NPUKPETUISIETCS KOHBEPT u3
BOJOHEIPOHUIIAEMOl Oymaru, B KOTOpHI
BIOKEH OIUH DK3EMIUIIP YIaKOBOYHOTO
miacra. KoHBepTr nomxeH OBITH TMOKPBIT
METaJTHYeCKOn TUTACTUHKOM,

[ ~ U2 U ~————

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment. |

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6. Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,

stating as follows:

- BELSHINA JSC;

- Contract No

- Box No  (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).

- Net weight;

- Gross weight;

- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to
the immovable metal parts of the
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obopynoBaHue OTIIpaBIsAETCA oe3
YIIaKOBKHY, NpUBapUBaEMO
HETOCPENCTBEHHO K HepabouuM

METAUIMYECKUM 4YacTsIM 00OpYIOBaHMS.
BTopoii 3K3eMIUIp YHaKOBOYHOTO JIMCTA
JIOJDKeH OBITh BIOXKEH B  ANMK C
000pyIOBaHHEM.

6.8. Ha peraGapuTHBIX, TS)KENOBECHBIX H
JUIMHHOMEPHBIX MECTaX, BBHICOTa KOTOPBIX
NpEeBBILIACT OOUH METp, U / WIM Bec
npesbimaer 500 kr, ToMKHO OBITH YKa3aHO
HECMBIBAEMOMl  KpaCKOM Ha  KaXIOM
IPY30BOM MECTE€ pAaCIOJOXKEHHE LIEHTpa
TSOKECTU 3HaKkoM "+" u OykBamu "IIT".

6.9. IlpomaBeun  o00s3aH  BO3MECTUTEH
JONIOJTHUTENIbHEIE TPaHCIIOPTHHIE 7
CKJIaZICKH€ pacX0bl, BOSHUKIIHE B CBS3H C
OTNpaBKoi 00OpYNOBaHUSI HE IO ajpecy
BCJIE/ICTBUE HETOJHOLEHHOH WA
HEIIPABUIBHON MapKUPOBKH.

6.10. JlomomuurenbHble TpeOOBaHUS 10
MapKUpOBKe NpuBedeHsl B [Ipunoxenun N

6.11. Kaxnoe ymakoBOYHOE MECTO He
JNODKHO — IIpEeBBILIATH CIENYIOUIHX
pPa3MepoB:

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "LIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. .

6.11. Each package is not to exceed the
following dimensions: .

7. OTTPY3KA

7.1. He no3anee uem 3a IHER 10
Hayasa rnocraBku obopyznoBanus [Iponaseiy
JOJKEH NPEICTaBUTh IToxynarento
NIepeyeHb MOCTABIIEMOro 000pYI0BaHUS C
yKa3aHWeM Beca, pasMepoB M KyOaTypel.
Undopmanus IIPEOCTaBIIAETCS Ha
PYCCKOM U a3eikax. Ecnu Ipopasen
HE MOCTaBUT CBOEBPEMEHHO 000pYI0BaHKE
(momHocTBIO MM wacTHyHO), [Tokymarens
BIIpaBE B3HICKATh IITpPa(HBIE CAHKLHH C
IlpomaBia B COOTBETCTBHH C YCIOBHUSAMHU
HACTOAILErO  KOHTpakTa ¥ HOPMaMu
NEHCTBYIOLIETO 3aKOHOJATENhCTBA
Pecniy6nuxu benapyce.
7.2. He nosnHee 24 4acoB Mocjie OTrpy3Ku
000pyaOBaHUS [Iponagery JOJDKEH
coobumts Ilokynarento gaxcy "
B KOIUY IpeAcTaBuTh no E-mail:
CleIylol¥e JaHHBIE: HOMEp KOHTPAKTa,
HauMEHOBaHUE  OOOpYAOBaHHS, HOMEP
HAaKJIAJHOHW, HaTy OTTPY3KH, CTOMMOCTb
OTIPY2KEHHOTO 000PYIOBaHMS, YUCIO MECT
u Bec (HerTro, OpyTTo). OTO CcOOOINEHHE
JOJDKHO OBITH IOATBEPXKICHO IHCHBMOM B
TeueHue 48 4acos.
7.3. Eciu B mocraBnsgemMoe 000py0BaHHE

7. SHIPMENT

7.1. The Seller is to submit the Buyer a
list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery.

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

7.3. In case the delivered Equipment




JICTKOBOCTINIAMCHAIOIMCCA, SIOOBUTBIC MU

pamuoaKkTUBHBIE  BemlecTBa, llponmasert
o0s3an  wHpOpMHUpOBATE 00  ITOM
ITokynarens mno E-mail: c
TIOATBEPIKICHUEM IT0 (aKcy TaKKe
HE TI03[HEEe, YeM 3a JHEW 10

OTTPY3KH.

7.4. Bmecte ¢ ObopynoBanuieM IIponasen
npenocrapnser [loxymaremo ciexyiomue
JNOKYMEHTBI Ha KaXKIbld aBTOMOOWIIB:

- cuer-pakrypa - 1 opuruHan u 2
KOIIUY;

- CMR- 1 opurusnai,

- YIaKOBOYHBIA JIHCT - OpUTMHAN - 3
9K3.;

-ceprudukar TIPOUCXOKACHUS,
3aBEpEHHBIN ToproBo-npOMBILIEHHOR
najaToi — 1 opurunan u 1 konus;

- CTPaxoBoii momuc — 1 xomnwusi;

- 9KCIIOPTHAS AeKapanus - 1 KOmmus;

- KOMMU CepTU(UKATOB COOTBETCTBUS
TaMOX>KEHHOT'0 COK03a!

- TP TC 010/2011"O Ge3onacHocTu
MallyH 4 000pyJoBaHUS "

-TP TC 004/2011«0O 6e3omacHOCTH
HU3KOBOJILTHOTO 000PYAOBAaHUAY;

-TP TC 032/2013 «O ©6e3onacHocTu
00opynoBaHus paboTaroiero noj
JIaBJICHHEM);

-TP EADC 037/2016 «O06 orpaHu4eHun

[IPUMCHCHHUA OITACHBIX BCIIECTB B
U3 OCTTUAX JJICKTPOTCXHUKH H
PaIUuOIIICKTPOHMKI ;

-TP TC 020/2011 «3OnekTpoMarHuTHas
COBMECTHMOCTE TEXHHUECKUX CPELCTBY.
7.5. Ha kaxayr TpaHCIOPTHYIO €AWHHUILY
HEOOXOOUMO  COCTaBMTH  YIIAKOBOYHBIM
JIUCT U CUET.

B cuére 1 ynakoBOYHOM JIUCTE JOIDKHO
OBITH YKa3aHO: JaTa; UACHTH(UKAINOHHBIH
HOMEp; HaMMEHOBAHUE ITponasua;
HaUMEHOBaHUE IToxynarens; ILYHKT
OTIPABJICHUS, IIyHKT Ha3HAu€HUs; HOMEp
IPY30BUKa U IpUIIENa; YCIOBUS IOCTaBKH
cornacio  Muxorepmc  2020;  HOMEp
Kontpaxra; KOJIYECTBO MECT B
TPaHCIIOPTHOH eAWHUuIlEe; Macca OpyTTO
KaXkJIOr0 MECTa; BEC HETTO Ka)KJOro MECTa;
HAMMEHOBAHHE O6opynosanus;
HaUMEHOBAaHUE . €IUHMI] B MeCTe; Macca
OpyTTO KaXkIOW eOUHHLBI, BEC HETTO
Ka)XKIOW EIVHMLBI, €IUHHULA W3MEpPEHUT;
KOJIMYECTBO; CTPaHa NPOUCXOXKICHHU.

T AvrPlmm mnavasvan  vra vvavarra Rw vrme v rvemim e e

radioactive substances, the Seller is to
inform the Buyer about this by e-mail

and confirm by fax no later
than days before shipment.

7.4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill — 1 original;

- packing list — original — 3 copies;

- certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

- insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

- TR CU 010/2011 *“On safety of
machines and equipment”;

- CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

- CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure”;

- TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products”;

- CUTR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of
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o0mas CTOUMOCTh Kontpakta B
cootBercTBUM ¢ Ilpunokenuem 1; mena
KOKIOW €IUHHUIB; CyMMa; CyMMa II0
CUéry.

7.6. Ha kaxmoe TIpy3oBO€  MECTO
HEOOX0muMO  O0hOPMHUTH  YITaKOBOYHBIN
JUACT CO CIENYIOIMMU [JaHHBIMU: HOMEp
CMR; somep  Konrpakra;  obmee
KOJIMYECTBO €JUHUI] B JAaHHOM IPY30BOM
MECTE M Ha KaXAYI EIUHHUIY B JaHHOM
IPy30BOM MECT€: HalMEHOBaHHE; Macca
OpyTTO; Macca HETTO; eIMHMLIa U3MEPEHUS;
KOJIMYECTBO.

7.7.ConpoBouTeNnsHasl NOKYMEHTAlMs Ha
IepBBIi  aBTOMOOWJIb  JODKHA  HMETh
cxemarydeckuil yepresx OOOpyznoBaHus ¢
yKa3aHUuEM HOMeEpa KaXKJI0ro
dyHkunoHanpHoro Oiloka UM HOMeEpa
AIIUKOB, B KOTOpBIE [JaHHBIH  OJIOK
yIIaKOBaH, 110 ciienyroei gopme:

Nen/m  Haummenoanue
GyHKuHoHanbHOro 610Ka Ne smuka

C IIOCJIeTHUM aBTOMOOMIEM
3aBeplIAlONMM MocTaBKy OO00pynoBaHus
Ilponasen mpenoctaBuser OOUIMHA CUET U
o0t YITaKOBOYHBIN JIACT Ha
nocrasneHHoe O0opyaoBaHuUe.

B ofmem cuere MOMKHBI CONEPIKATHCS
CIEIYIOILE CBEICHUS:

-BCE CueTa IPEIIEeCTBYIOIUX IIOCTABOK
OG6opynoBanus, c YKa3aHUEM
HauMeHOBaHMs OOopynoBaHUs B KaXIoid
IIOCTaBKe, €ro macca OpyTTO/HETTO B
KOKJOH I10CTAaBKE, KOJUYECTBO MECT H
CTOMMOCTH 10 K)KJOH MOCTaBKe.

-o0mas Macca OpyTTO/HETTO BCeX
[IOCTaBOK, OOLIas CTOMMOCTh IIOCTaBKH
OGopynoBaHus, obmiee  KOJIMYECTBO
IDY30BBIX MECT.

B o0mieM ynakoBOYHOM JIUCTE JOJKHEI
COIepIKAThCA CIeNYIOUINE CBEICHUS:

-Homepa Bcex CMR npenmmecTByOmumx
noctaBok O00pyaOBaHUS.

-001Mii epeYeHb BCEX IPY30BBIX MECT
10 KaXX10# IOCTaBKe C yKa3aHUEM HOMeEpa
Ka2KJJ0r0 SIIUKA, HalMEHOBAaHUS
OGopynoBaHusi B KaXAOM SLIUKE, €ro
Macchl OpyTTO/HETTO.

- ofmasa mMacca OpyTTO/HETTO BceX

IIOCTAaBOK ObopynoBauus, o01ee
KOJIMYECTBO TPY30BBIX MECT.
7.8. [Tpu HECOOTBETCTBUU

TOBApPOCONPOBOAUTECIBHBIX JOKYMCHTOB I10

NE AnmsrmrAmaTTTITA TAATYAA QY AAY Y Y x

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

Item number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/net weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- total list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/net weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the
equipment do not comply with the contract
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TpeOOBaHUAM, a TaKke I[pU HAIMYUH
omm0OK M HEJOCTOBEPHO YKa3aHHAIX
CBEIEHUI, BCE OTOJHUTENBHbBIE PACXOE,
CBSI3aHHBIE C TAMOXKEHHBEIM O(GOPMIECHUEM,
a Talkeé CYMMBI JKOHOMHYECKHX U
mTpadHBIX  CaHKIMU 32  HapylleHHe
TaMOKEHHOTO 3aKOHOJATEeNNbCTBA,
BO3HUKIIMX  BCIENCTBHE  HEOPEIKHOIrO
opopmienus gokymenTos Ilponasiom mnu
[Noxynarenem JOJDKHBI
KOMIIEHCHPOBAHB! BUHOBHOW CTOPOHOH.

OBITD |

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIM
8.1. B cnyyae ecnu OyOyT UMETh MECTO
OIIO3[JaHMsl B IIOCTABKE IIPOTHB CPOKOB,
yKa3aHHBIX B HAcTOALIEM KOHTPAaKTe,
IIponasen momxkeH ymnarute [Toxynarento
neHro B pasmepe 0,1% ot crommoctu He
IIOCTaBJIEHHOIO B CpPOK O0OpYZOBaHUA 3a
KOKIYI0 HEJENO MPOCPOUYKH B TEUYEHUE
nepBbix 2-x Hemenb U 1 % - 3a kaxayro
MOCIEAYIOLIYIO HEEIIIO.
82. B cinyuae nocrtaBku IlponmaBiom B
agpec  llokymarenss ~ HEKOMILUIEKTHOIO
obopyoBaHus [Iponasen JOJDKEH
ymnatuts Iloxynmareno neHro B pa3Mepe
0,1% or croumoctu 0O6OpyHOBaHUS 3a
KaKIYI0 HEIENO NMPOCPOYKM B TEYECHUE
NepBBIX 2-X Henenb U 1% - 3a Kaxayro
NIOCJIEAYIOUTYIO HEMIeIIIO.
8.3. IlokynmaTtens uMeeT IIpaBO yIepiKaTh
IeHI0 npu ormare cueroB IlpomaBma. B
cryyae ecau Iloxymarens mo xakoif-nu6o
[PUYMHE HE YAECPXKUT IEHIO NpU OILIaTe
cueta IlpomaBua, mnocnemHuii 00s3aH
OIUIATUTh CyMMY ME€HHM II0 IEpPBOMY
tpeboBanuro IToxynarens.
8.4. B cayuae, ecnu 0no3iaHue B MOCTABKE
IIPEBLICUT YeThIpe Mecsaua, llokymarensb
YMEET IIPaBO OTKa3aThCs OT KOHTPaKTa WK
€ro 4acTy B OJHOCTOPOHHEM NOPSAKE.
8.5. 3a HE U3BELIEHHE WA
HECBOEBPEMEHHOE M3BEIICHUE 0
NPOM3BENCHHON OTTpy3Ke 000pynOBaHUA
IlpomaBery  yrutauuBaer  Ilokymaremto
wrpad B pasMepe OT CTOUMOCTH
OTIPY’KEHHOr0 000pyAOBaHUs.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTUN
9.1. IIponaBen rapaHTUPYET:
9.1.1. Yro nocrasisieMoe 000pyI0BAHHE U
TEXHOJIOTUYECKHIA Tnpolecc,

aBToMaTHu3auus H MCXaHHu3alusa
COOTBCTCTBYIOT HauBBICIINM
JOCTHIXKCHUAM MHpOBOﬁ TCXHUKHA )48
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9. GUARANTEE
9.1. The Seller guaranties:
9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for
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CYUIECTBYIOIIMM Al JJAHHOTO
000py1oBaHMs, K MOMEHTY [TOCTaBKY.
9.1.2. BBICOKOE KauyecTBO MaTEepHaJIOB,
KOTOPBIE HUCIIONIBb3YIOTCS JJ11 U3TOTOBJIEHUS
obopynoBaHus, 6e3ynpeuHyo
0b6paboTky u BBICOKOE  KaueCTBO
TEXHUYECKOTO BHIIIOJIHEHUS U COOPKHU.
9.1.3. Yro mnocrtaBnsieMoe 00OpyHOBaHUE
W3TOTOBJICHO B MOJHOM COOTBETCTBUU C
ONMCAaHUEM, TEXHUUECKON crieuubukaimeit
U C YCJIOBUSIMU HACTOSINErO KOHTPAKTA.
9.1.4. UTO KOMIUIEKTHOCTD IOCTaBIIEMOTO
000opynoBaHUS u nepeaaHHon
TEXHUYECKOH JOKYMEHTaH
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHMAM KOHTPAKTA.
9.1.5. Uro obopynoBaHH€ IOCTUTHET
00yCNOBIEHHON HACTOSIIMM KOHTPAKTOM
IIPOU3BOAUTEIBHOCTA B TCYEHHE _ 4acoOB
1ociie ero megpMOHTaXKa M IyCKa-HajJalKu
Ha 1wiomanke Iloxymarens. Ilpu He
JOCTYOKEHUH 000opyI0BaHUEM
IPOU3BOJUTEIFHOCTH B YKa3aHHOE BpeMsI
Iloxymarens  uMeeT  mnpaBO  Ha
B3picKaHue ¢ IlponaBua meHu B pasmepe
% or obmel  CTOMMOCTH
000pyJOBaHUS IO HACTOSIIEMY KOHTPAKTY
32 KOKABIA NEHb MPOCPOUKH HCIOJHEHHS
yKa3aHHOro o0s3arenscTBa. B ciywae He
JOCTHKECHHUS 00opyAOBaHUEM
NPOM3BOIUTEILHOCTH 00y CIOBIEHHOM
HACTOSIIIMM KOHTPAKTOM B TEUEHHE 2-X W
Oonee Mecsanes, To Ilokynarenb BrpaBe
BEpHYTh obopynoBanue Ilponmasmy, a
IlpopaBeny o0s3aH BepHYTH YILIauCHHEIE
[loxynaTenem CyMMBI ¢ HadUCICHHEM
% TromoBhIX U BO3MECTHTH 3aTpaThl
ITokynaTens mo MOHTaXy M JEMOHTaXY
0bopyoBaHus.
92. Cpoxk  rapaHTHH paboTHI
000pylOBaHUS __ MECSIEB ¢ JaThl BBOJA
000pynoBaHUA B dKCIUTyaTaluio. B cnyuae
38JIEP)KKM B IIyCKE B DKCILIyaTaIlHIO

BHUIA

060pyz[013a1-11/1;1 I OCTaHOBKH
060py,I[OBaHI/IH B TCUYCHUEC Fapa}ITHfIHOFO
Iepuoaa, Ha3BaHHBIC CPOKH

COOTBETCTBEHHO IIPO/IJIEBAOTCS.

9.3. Eciu B Te4yeHHE CPOKOB TapaHTHU
obopynoBaHue oOKaxxeTcs Ne(EeKTHBIM HIH
HE COOTBETCTBYIOLINM YCIIOBHAM
KOHTPAKTa, He NOCTUIHET 0OYCIIOBIEHHOM
NPOU3BOIUTENBHOCTH, OO YTPATUT €€, TO
HE3aBHCHMO OT TOI0, MOIJIO JIM 3TO OBITH

YCTAQHOBJICHO IIpH HMCIBITAHHMH Ha 3aBOMC
f\‘(!K YYYYYYYYYYYYYY bl
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delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.1.3. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the
description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its
installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the
productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes __ months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
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IlpomaBenny mo TtpebGoBanmio Ilokymarens
H 6e3 KakoH-nuOO  JOIMOJHUTENHHOM
omaTtel  co  cropoHBsl  Ilokymarens
YCTPaHUT 0oOHapyKEHHBIC ne(exThI
IyTeEM  HCHpaBieHUs  JUOO0  3aMEHEI
JedpekTHoro  oOOpyIOOBaHUS MIH  €ro
YacTeit HOBEIMH. B clrydae
HECBOCBPEMEHHOM 3aMEHBI W/WIIH PEMOHTA
Ilokynarens BmpaBe moTpeboBaTh OT
IlpogaBna yminatel TEeHH B pasMmepe

% oT obweit CTOUMOCTH
00OpYyIOBaHMS CUUTAs C JaThl 3aABJICHUS

IMoxynarenem IMponasity o0
OOHapy>XEHHBIX  JedeKkrax I0  JeHb
yCTpaHeHHs gAedeKTa WM  IOCTaBKU
HOBOT'O 000pyI0BaHUS B3aMEH
3a0paKoBaHHOTO.

94. 3aMeHeHHOe nedexTHoe

000pyIOBaHUE MM YaCTH BO3BPAINAIOTCS
IlponaBuy mo ero TpeGOBaHMIO M 3a €ro
CYET B CPOK, COITACOBAaHHBIA CTOPOHAMH.
Bce TpaHcnopTHBEIE M ApyIruE€ pPacXOjbl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPAaTOM W/WIM 3aMEHOMU
nedeKTHBIX peaMeToB, HeceT [Iponaserl.
9.5. YkasaHHBI{ BEIIIIE CPOK TapaHTHH B
OTHOIEHUU UCIIPABIEHHOIO
000pyIOBaHUS WM YaCTeH, MOCTABICHHEIX
B3aMeH Je(QEKTHBIX, HAUUHACTCS C JaThl UX
BBOJIA B IKCILIyaTaLHIO.

9.6. Ecnu HenmocTaTKu HEYCTPAHHMBI MY
Ha UX YycTpaHeHue Inorpedyercs Oonee
YyeTBIpexX Mecdues, To IlokynaTens Bnpase
OTKAa3aTbCsl OT KOHTPAaKTa B LEJIOM MJIH OT
nehEeKTHOro 000pyJOBaHMs WK TpeGOBATh
€ro COpasMepHYIO YIEHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAXK
10.1. Bce cmopsl u pasHorjiacus,
BO3HHKAIOWIME 10 HACTOSIIEMY KOHTPAKTy

WIM B CBI3M C  HHM, JOJDKHEI
paspemarbcs  CTOpoHaMH IMOCPENCTBOM
NIEPETOBOPOB.

Ilpy  He  [IOCTWO)KEHHM COIJIACHH,

CTOPOHB! YCTAHABIMBAIOT MPETEH3UOHHBIH
nopsgok. B ciywae  HampaBieHus
OPETEH3HH, CPOK €€  pacCMOTPEHU
cocraBiser 20 pabouux AHEH ¢ MOMEHTa
NIOJIyYeHHUS.

B ciyyae ecnu CTOPOHBI HE MPUAYT K

COINAIICHUIO, TO CIIOPEI nojJiexar
PacCMOTPEHUIO B MesxyHapoaHOM
apOuTpaxkHoM cyne nmpu benopycckoii

ToproBo-npoMBINLIEHHOM rajare T.
MHHCK B COOTBETCTBUM C PeriaMeHTOM
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10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow  pre-court dispute settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

If the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration

rules and substantive law of the Republic of
D Alacwian~




npaBa Pecnybnuxku  bemapych.  S3BIK
CyJIOIPOU3BOICTBA — pyCcCKuii. Pacxosl no
apOuTpax<y  paclpeemstoTcs  CaMHUM
apOUTpaxKeM. Pewnenue apOutpaxa
SIBJISIETCS OKOHYATENbHLIM u
00s13aTENBHBIM 1J11 00€HX CTOPOH.

10.2. Bo Bcex ciy4asx, KOraa B KOHTPaKTe
npeaycMarpuBaercs npaBo [loxkynarens
OTKa3aThCs  OT KOHTPaKkTa WIM OT €ro
yacTH, He TpelOyerca oOpamieHuss B
apOuTpak U/ WK pellieHus apOuTpaxa.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. 3KCIIOPTHBIE JIMIIEH3UN

11.1. TIIpomaBen npuHuMaeT Ha cebd Bce
3a00TBI ¥  pacxOABl, CBSI3aHHBIE C
NOJNY4EHHEM OKCIIOPTHBIX JIMLEH3UH Ha
nocTaBKy  obopynoBaHust B o0beMe,
Npe1yCMOTPEHHOM HaCTOSLINM
KOHTPaKTOM.
11.2. Ecnu nuneHsud He OyayT IOJIydYeHBI
WIN O OKOHUYAHUS KCIIOJHEHUS KOHTPAKTa
OyIyT OTO3BaHbl  COOTBETCTBYIOILIUMU
BIACTSIMU WM JeHCTBHE MX MCTEYeT,
Ilokynarens #MeeT IpaBO aHHYJIUPOBATH
HEHCIIOJHEHHYI0 4YacTh KOHTPAaKTa WIH
KOHTpakT B uUeioM. B sTtom  ciyuae
IToxynarens Bo3Bpamaer  Ilpomaeiy
TEXHUYECKYIO  JOKYMEHTALIHIO W/unu
obopynoBaHue, TIOCTABJIEHHOE Ha
YCIIOBMSIX (Muxotepmc 2020).
Bce TpaHCIOpTHBIE W APYTHE PacXOmbl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPaTOM TEXHHUYECKOU
JOKYMEHTAMK W/WiK 00OpPYIOBaHUS I1O
oroit npuuune, Hecer [Iponasen, IIponaser
00g3aH  BepHyTh [lokymartemo  BCrO
IONYyYEHHBIE OT IIOCJIEAHEr0  IUIATeXH,
NPOU3BEIEHHBIE [0 OTKa3a OT JOTOBOpa,
¢ HAYHCIICHUEM % rogoBhIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns to  the  Seller  technical
documentation and/or Equipment delivered
on terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12. CTPAXOBAHHUE
12.1. TIponaBen npuHHMaeT Ha ceds Bce
3a00THI ¥ pacXO.bl [0 CTPAXOBAHHUIO
nocrasisieMoro 1o porosopy [lokynaremio
000pyI0BaHUS C MOMEHTA €r0 OTIPY3KH C
3aBofoB IlponaBua w/mnu ero
CyOIOCTaBIIMKOB JJO MOMEHTA TIOCTABKH
000pyIOBaHUS B COTIIACOBAHHOE
CropoHaMu MeCTO IIOCTaBKH B
COOTBETCTBHUHM ¢ 6a3MCOM ITOCTABKH O

12. INSURANCE

12.1. According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

HNuxotepmc 2020.

13. ®DOPC-MAXOP 13. FORCE MAJEURE
13.1.  Croponsl ocBoboxknaiorcs ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBEHHOCTH 3a 4YacTHMyHOe wunu | responsibility for partial or complete non-

NOJJHOE HEUCIIONHEHHE 00S3aTeNLCTB IO

execution of their obligations under the




HEUCIIOJHEHHWE  SBWIOCH  CIEACTBHEM
00CTOATENBCTB  HETPEOJOJUMONA  CHIIBI,
BOZHUKIIMX IIOCTE 3AKIIOUYEHUS KOHTPAKTa
B pe3ynbraTe COOBITHII Ype3BBHIYAKHHOTO
Xapakrepa. K 00CTOATENBCTBAM
HETIPEOTOTUMOM CHUJIBI OTHOCATCSA
COOBITHS, Ha KOTOpBIE CTOPOHA HE MOMKET
OKa3aThb BIHSHME M 3a BO3HUKHOBEHLC
KOTOPBIX HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
(Hampumep, HABOJIHEHHS, TI0XKaphl,
3eMJIETPSCEHHUS, U3MEHEHUS B
JeHCTBYIOLIEM 3aKOHOJATEeIBCTBE U 1p.). K
00CTOATENHCTBAM, OCBOO0XKIAIO UM
CTOPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCSTCS
TaxKe NpaBUTEIbCTBEHHEIE
NOCTaHOBJIECHUS YUTH pacnopsLKeHuUs
TOCYHAapCTBEHHBIX  OpraHoB,  KOTOpHIE
JIEJIal0T HEBO3MOXKHBIM WM 3HAYHTEILHO
3aTPYIHAIOT  WCIONHEHHE  CTOPOHAMU
CBOMX 00SI3aHHOCTEIA.

13.2. Cropona, cchutaromascs Ha TaKue
obcToaTenbCcTBa, 00s13aHa B 15-TUNHEBHBIN
CpPOK B MHACEMEHHOMI popme
uHQOpMUPOBATh JPYIVIO CTOPOHY O
HACTYIUICHUM TMOJOOHBIX OOCTOSTENLCTB M
TIOATBEPIUTH ux BO3HHKHOBEHUE
obulUATHHBIMU JOKYyMEHTaMH
COOTBETCTRYIOIIIEH TOPIOBO-
IPOMBILUIEHHOM nanaTel. Eciu cropona He
HAIpaBUT WJIA HECBOECBPEMEHHO HAIPABHT
HeoOX0IMMEIE M3BEIIEHMUS, TO OHA 00s3aHa

BO3MECTUTH Jpyrou CTOpOHE
IPUYUHEHHBIE 3TUM YOBITKH.

13.3. Ecau mobOvle ©3  Ha3BaHBIX
00CTOATENILCTB HENOCPEACTBEHHO

NOBJIMSUIM HA HCIOJHEHHUE 00513aTeIbCTB B

CPOK  YCTaHOBICHHBEIA B  HACTOSIIEM
KOHTpaxTe, TO J3TOT CPOK COpa3MEpHO
OTOIBATAeTCA  HAa  BpeMs  JelcTBUA

COOTBETCTBYIOLUETO OOCTOATENHCTBA.

13.4. Ecu naHHBIe 00CTOATENHCTBA OYIYT
IpOoJOIDKaThCs Ooee TpEX MecAleB, TO 0be
CTOPOHBI BIPaBE PacTOPTHYTh HACTOSIIMIA
KOHTpakT. B »3TOM ciydae HU oaHa u3
Cropon He BrpaBe TpeOoBaTh OT APYroi
CTOPOHBI BO3MEIIEHHS YOBITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective  Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

13.3. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. IIPABO COBCTBEHHOCTHU
14.1.

[IpaBo COOCTBEHHOCTH Ha
nocTaBisgeMoe 000pyHOBaHUE, 3amacHLIE
YacTH, MHCTPYMEHT, TEXHUUYECKYIO

JOKyMeHTaluio nepexoaut ot [Ipoaasua k
IToxynarenro ¢ MOMEHTa IOCTAaBKM MX Ha
cknag OAO «benmmuay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.
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15.1. Bce npunoxeHus, yIOMSHYTHIE B
HACTOSIIIEM KOHTPAaKTe, SBISIOTCA €ro
HEOTHEMJIEMBIMHU YaCTIMH.

15.2. M3meHenMs W  JOINONHEHHUS
HACTOSAINEr0 KOHTpaKTa JeHCTBUTETbHBI
JUIDB B TOM  CclIy4ae, €CJId OHH
COBEpIEHBl B  IUCBMEHHOH ¢opme U
NOJIHCAHBI YTIOJIHOMOYEHHBIMHU
IPENCTaBUTENSIMH CTOPOH.

15.3. Hu onxa u3 CTopoH HEe MMeeT IpaBa
niepefiaBaTh CBOM INpaBa, O0S3aHHOCTM H
UHQOPMAIMIO 1O HACTOAIIEMY IOTOBOPY
tpetbeil  CropoHe ©0€3  IHCHMEHHOTIO
corytacus Apyroi CTOpOHEI.

15.4. Vmnara IlpomaBuoM meHW u/wim
BO3MEIIEHHE  MpSIMBIX  yOBITKOB  HE
ocoboxxaaer IlpopaBua oT 00s3aTENBHCTB
IO BBIITOJIHEHUIO KOHTPAKTA.

15.5. Ilocne  moamucaHWs HACTOSIIETO
KOHTpaKTa BCE INPENbIAYILIHAE MEPETOBOPHI
Y [IePENNCKa 10 HEMY TEPSIOT CUITY.

15.6. Hacrosiiuuii KOHTpPaKT COCTaBICH H
NOJNKCaH Ha Y PYCCKOM S3bIKax B
IBYX OK3EMIULIpaX UMEIOIIUX PpPaBHYIO
ropuanyeckyto cuiny. [lpu pasHornacuu B
TPAKTOBKE pPYCCKOM U BEpCUit
HACTOSINEro JOroBopa, pyccKas Bepcus
OpeBaUpYyeT.

15.7. IIponasen rapaHTupyer
[lokynatento, 4yro OH o00jamaeT BCeMHU
HEO0X0IUMBIMH NaTeHTaMU Ha
II0CTaBIIAEMOE O0OPY/IOBaHME U 3alacHbIE
YaCcTM M IIOCTaBKON o00OpyIOBaHUS W
3allaCHBIX YacTed He OyAyT HapyIICHEI
npaBa TPEThUX JIHII.

15.8. Ilpu cymiecTBeHHOM
[Tponasuom yCIIOBUI
xourpakta Ilokymarens uMeeT IIpaBo
pacTopruyTe €ro B OJHOCTOPOHHEM
IOPAAKE C NMUCBMEHHBIM U3BEIICHHEM 00
aroM IIponmaBua 3a 20 (nBamuaTe mHEH) 10
JaThl paCTOP)KEHUS! KOHTPAKTA.

15.9. Hacroswmmii AOroBOop BCTYIAaeT B
cuy ¢ U JeHCTByeT -0

HapyLIEHUH
HACTOSAILETO

15.10. Bo BceM OCTanbHOM, 4YTO HE
IPeIyCMOTPEHO HACTOALIUM KOHTPAKTOM,
CTOPOHEI PYKOBOACTBYIOTCS NEHCTBYIOIIKUM
3aKOHOAATENBCTBOM PeciiyOnuku.
benapycs.
16. AHTUKOPPYIIIIMOHHASI
OI'OBOPKA.

16 1T CTonnoua  ranmTmrRense nataT
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15.1.  All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

15.4. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract, the
Russian version prevails.

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.
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U3BECTHbl TpeOOBaHUA  JEHCTBYIOIIETO
3aKoHozarenbcTBa Pecnybnmuku benapych
0 NPOTUBOJEHCTBUM KOppynuuu (maiee -
AHTUKOPPYILMOHHEIE TpeOoBaHMs).
Croponst 00s13y10TCsI obecneunThb
cobmoneHne AHTUKOPPYTILUOHHBIX
TpeboBaHuii U HeE COBEpILEHUE
KOPPYIUMOHHBIX JIEeUCTBUM [IpH
UCIIOJIHEHUM HACTOAUIEr0 KOHTpakTa. B
paMKax  HACTOSIIEro KOHTpakTa IOJ
KOPPYNLIIMOHHEIMU JIEeUCTBUAMMU
IIOHMMAIOTCSL ACHUCTBUS, YKa3aHHBIE B CT.1
3axona  Pecny6nuxkm  bemapyce  oT
15.07.2015 Ne 305-3 «O 0Goprbe ¢
KOppYILHER».

16.2. B cnyuae BO3HUKHOBEHUSI Y CTOPOHEI
NOLO3PEHUH, YTO MPOU3OILIO KIH MOXKET

IPOM3OMTH  HApylIeHHE  KaKuX-IH00
TIOJIOXKEHHU I HaCTOSIIETO IYHKTA,
coorBercTBytomas CropoHa o0s3yercs

yBEIOMUTH 00 3TOoM Jpyryro CTOpOHY M
rOCYAapCTBEHHBIE OpTaHEI,
ocyuecTBIsOMMEe 60pr0y ¢ KOppYyMIUCH,
B IIMCBMEHHOM (opMe, B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUAMHU JeMCTBYIOLIETO
3akoHozmarenscrBa PecryOnuku benapyce.
16.3. B cinyuyae Hamuuus IOATBEPIKACHMIA

(IOKyMEHTOB) COBEpIEHMS OJHON U3
Cropon KOpPYTIIHIOHHOTO
NpaBoOHAPYLICHU, BBISIBJICHHOT'O
roCyAapCTBEHHBIMH OpraHaMH,
OCYILECTBIISIOIIUMHU 60pL0y v
Koppynuueit, npyras CropoHa MMeEeT
paB0O B  OJHOCTOPOHHEM  MOPSIKe

OTKa3aThbCs OT HCIOJIHEHUS KOHTpaKTa,
yBeoMuB CTOpPOHY B MOpSAKE U CPOKH,

aware of the requirements of the applicable
legislation of the Republic of Belarus
regarding the prevention of corruption
(hereinafter referred to as the "anti-
corruption requirements"). The Parties
undertake to ensure compliance with the
anti-corruption requirements and to refrain
from committing corrupt acts during the
performance of this Contract. For the
purposes of this Contract, "corrupt acts"
shall be understood as the actions specified
in Article 1 of the Law of the Republic of
Belarus No. 305-Z dated July 15, 2015,
"On Combating Corruption.”

16.2. In the event that a Party suspects that
a violation of any provisions of this clause
has occurred or may occur, the respective
Party undertakes to notify the other Party
and the state authorities responsible for
combating corruption of such suspicion in
writing, in accordance with the
requirements of the applicable legislation
of the Republic of Belarus.

16.3. In the event that there is confirmation
(documentation) that one of the Parties has
committed a corruption-related offense—as
identified by state bodies responsible for
combating corruption—the other Party
shall have the right to unilaterally withdraw
from the contract, upon notifying the said
Party in the manner and within the
timeframes prescribed by the applicable
legislation of the Republic of Belarus.

NpeayCMOTPEHHEIE JEHACTBYIOLIIUM
3aKOHOJATEIHCTBOM PecmyGnuxu
benapyce.
17. OPUAAYECKHUE AJIPECA U 17. LEGAL ADDRESSES AND
BAHKOBCKHE PEKBU3UTHI BANK DETAILS OF THE PARTIES
CTOPOH
The Seller The Buyer




